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Insert the Dog Guard 

through the side 

door.  Mesh to the 

back of Car. 
 

Führen Sie das Hun-

degitter durch die 

Seitentür ein. Netz 

an der Rückseite des 

Autos 

2 Apply the foam pads to both legs.  

Half way down on this side. Then a 

quarter way down on the other side. 

 

Bringen Sie Schaumstoffpolster an 

beiden Beinen an.Auf halber Höhe 

auf dieser Seite. Dann ein Viertel 

nach unten auf der anderen Seite 

Rotate the Guard up into  

position. The lower section of 

the leg should locate under 

the seat locking bracket. 
 

Drehen Sie den Schutz nach 

oben in die richtige Position. 

Die untereDer Teil des Beins 

sollte sich unter der Sitzver-

riegelungshalterung befinden. 

Manoeuvre the side legs over 

the top of the seat locking 

brackets. Keep the seat belts 

out of the way. 
 

Bewegen Sie die Seitenbeine 

über die Oberseite der 

Sitzverriegelungshalterungen. 

Lassen Sie die Sicherheits-

gurte nicht im Weg. 
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B x4 
15x25x10

3 

This is how 

the Dog 

Guard 

should look. 
 

So sollte das 

Hundegitter 

aussehen. 

Pull the Dog Guard 

upwards and then 

close the seats back. 
 

Ziehen Sie das  

Hundegitter nach 

oben und schließen 

Sie dann die Sitze 

nach hinten. 

 

5 

C x2  @330mm
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Tighten as this         

So festziehen 
Not this 

Nicht das 
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